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1. Onuc HaBYAJBLHOI JUCHHUILIIHA

HaiimenyBaHHS TOKa3HUKIB

l"anmy3p 3HaHb, CHICMIATBHICTS,
OCBITHS ITporpama, piB€Hb BUIIOT
OCBITH

XapakTepUCTHKaA HaBYAIbHOI
TUCILUILIIHU
(nenna hopma HaBYAHHS)

KinpkicTh KpenuTiB —
7-i1 cemectp — 6.5
8- cemecTp — 6,5

I'any3b 3HaHB
03 «['ymaHiTapHi HAyKK»

CrheniajpHicTh
035 «dPinonoris»

O060B’s3K0Ba

Kinpkicts MogymiB — 2

KinpkicTps 3MiCTOBHUX
MOJYJIB — 2

[nauBinyanbHE 3aBIaHHS — HE
nepeadavyeHo

3arajgpHa KUIBKICTh TOIUH
7-1 cemectp — 128/195
8-it cemectp — 96/195

OcaiTHs nporpama
[TpuknagHa TiHTBICTHKA

HaBuanbHuii pik

2023/2024

Cemectp

7-
8-

= =i

Jlexuii *

KiIBKICTE THKHEBUX TOIUH
1 eHHo1 (opMH HaBYaHHS:
7-i1 cemecTp:

Ay TUTOPHUX:

rpamMaTtuka — 4

MOBJICHHEBA MPAaKTUKA - 4
CaMOCTIHHOT pOOOTH CTY/ICHTA!
rpamMaTuka — 2,5
MOBJICHHEBA NPaKTHKa — 1,7

8- cemectp:

Ay TUTOPHUX:

rpamMaTtuka — 4

MOBJICHHEBA MPAKTUKA - 4
CaMOCTIHHOT pOOOTH CTY/IEHTA!
rpamaTuka — 4,25
MOBJICHHEBA NMPAaKTHKA — 4,

PiBeHb BHIIIOT OCBITH:

nepimii (0akanaBpChKuUii)

HEMaeE

IpakTuyni, ceminapenki *

7-1 — 128 rox
8-11 — 96 rox

JlabGopartopHni

HEMaeE

Camocriiina po6ora

Bua koHTpoOJII0

7-# — MiICyMKOBHIA
KOHTPOJIb, ICTIUT
8- - MACYMKOBHUH KOHTPOJIb,
ICITAT

CriBBiTHOIIEHHSI KUIBKOCTI TOAWH ayJWTOPHHUX 3aHATh JO CAMOCTIMHOI POOOTH CTaHOBUTH:7-U

cemectp — 128/67, 8-ii cemecTp — 96/99.% AymuropHe HaBaHTaKEHHS MOKE OyTH 3MEHILIECHE 200
301bIlIEHE HA OJJHY TOJUHY B 3AJIEKHOCTI BiJl PO3KJIaay 3aHATh.




2. MeTa Ta 3aBAaHHA HABYAJILHOI AUCIHUILIIHA

Mera BuBYeHHs: 1) rpamaTMKa — pO3BUTOK TIpaMaTUYHHUX HABUYOK, $IKI JIONOMAaraioTh B
dbopMyBaHHI y CTYACHTIB 4-r0 KypCy MOBHOI KOMIIETEHIIii, IO 3a0€3MeuyeThbcs OBOJOIIHHSIM
MOBHOTO MaTepiaJly 3 METOI0 3aCTOCYBaHHS HOro B YCHOMY Ta IHCEMHOMY MOBJIEHHI;, 2)
MOBJICHHEBA IPAKTHKa — PO3BUTOK MOBJIEHHEBHX HABUYOK, HEOOXITHMX Ui 3AIHCHEHHS
KOMYHIKaTUBHUX (YHKIIH B YCHOMY Ta MMCEMHOMY MOBJICHHI.

3aBaanHs: 1) rpamaTuka — 03HAHOMUTH CTYACHTIB 3 PI3HUMHU TUITAMH TPAaMAaTUYHUX KOHCTPYKIIIH;
PO3BUHYTH JIHTBICTHUHY Ta 3arajlbHy EpYAMIIIO CTYICHTIB 3a JOMOMOTOK TpaMaTHYHUX Ta
JIEKCUKO-TpPaMaTUYHUX BIpPaB Ta 3aBJaHb, L0 BPaXOBYIOTh HOBITHI JOCSTHEHHS B METOMMII
BUKJIAIaHHS MOB; 2) MOBJICHHEBA NMPAKTHKA — PO3BUHYTH 3JIaTHICTh CTYJACHTIB BUKOPUCTOBYBATHU
Ha0yTi MOBHI 3HaHHS, MOBJICHHEBI HAaBUYKH JIJIs1 €EKTUBHOTO YCHOTO 1 MMCHMOBOTO CIIJIKYBaHHS;
PO3BUHYTH iXHIO 3/1IOHICTh HABUATHUCS CAMOCTIITHO IIUIIXOM BHKOHAHHS 3aB/IaHb, SIKi Iepe10avyaroTh
CaMOKOHTPOJIb Ta TOTPEOYIOTh BIAMOBIJATHLHOTO CTABJICHHS JIO caMoOoprasisamii mporecy
1HAMBIIyaJbHOTO HABYAHHS; JOMOMOITH 3PO3YMITH MOJIJIMBY DPI3HHLIO MK IXHBOIO PIJHOIO Ta
AQHTJIOMOBHUMH KYJIBTYpaMH JUIsl O€3MEeperKoJHOrO CIIIKYBaHHS 3 IPeICTaBHUKAMU 1HIIUX KpaiH.
3rifHO 3 BHMOTaMHU OCBITHBO-TIPO(ECIiHOT TporpamMu CTYIEHTH TOBHHHI JOCSATTH TaKUX
KOMIIETEHTHOCTEI:

3K9. 3natHicTh CHUIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K11. 3gaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS y TPAKTUYHUX CHUTYaIlisIX.

@®K6. 3maTHICTh BUIBHO, THYYKO M €(EeKTUBHO BHKOPHCTOBYBAaTH AHIJIMCbKY MOBY B yCHIH Ta
MUCBMOBIN  (opMmi, y PI3HHX >KaHPOBO-CTWJILOBHUX PIZHOBHJAX 1 PpEricTpax CHIJIKYBaHHS
(odiuiitnomy, HeodiliiiHOMY, HEHTpalbHOMY), ISl PO3B’S3aHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBIaHb Y
pi3HUX cepax KUTT.

®K9. YcBigoMieHHs 3acall 1 TEXHOJIOTIH CTBOPEHHS TEKCTIB PI3HUX JKAHPIB 1 CTUIIIB aHTJIIHCHKOIO
MOBOIO.

@®K11. 3naTHicTh 1O HaJaHHS KOHCYJbTALIN 3 JOTPUMAaHHS HOPM JITEpaTypHOi MOBHU Ta KYJIbTYpH
MOBJICHHS.

IIporpamui pe3y1bTaTH HABYAHHA:

1) rpamaruka:

PH 8. 3natu i po3ymiTH cHUCTEeMY MOBH, IIO BHUBYAETHCS, 1 BMITH 3aCTOCOBYBATH IIi 3HAHHS Y
npodeciitHii TiTbHOCTI.

PH 12. AnanizyBaru MOBHI OJWHMII, BH3HAUaTH iXHIO B3a€MOJII0 Ta XapaKTepU3yBaTH MOBHI
SIBUILIA 1 TPOIIECH, IIO X 3yMOBIIOIOTb.

2) MOBJIEHHEBA IIPAKTHKA!

PHI1. BinsHo cminkyBatucs 3 npodeciiHuX MUTaHb 13 ¢GaxiBIsaMHu Ta HeaxiBISIMH aHTIIHCHKOIO
MOBOIO YCHO I NHCBMOBO, BUKOPHCTOBYBaTH ii i opraizamii e(peKTHBHOI MIKKYIbTYPHOT
KOMYHIKarii.

PH 10. 3natu HOpMHU JiTepaTypHOI aHTJIMCHKOI MOBM Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBAaTH y HMpPaKTUYHIN
TSUTBHOCTI.

PH 14. BukopucToByBaTH aHIJiiCbKYy MOBY B YCHiM Ta MuChbMOBi (opMi, y pi3HUX KaHPOBO-
CTHUJILOBUX PIZHOBHIAX 1 pericTpax crmuikyBaHHs (odimiiiHomMy, HeodimiitHOMY, HEHTpPAIbLHOMY),
JUIs pO3B’SI3aHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBAaHb y MOOYTOBIH, CyCHiIbHIHM, HaBUanbHil, npodeciiiHiii,
HAyKOBIiH cepax KUTTS.

MixkaucuunaainapHi 3B’fI3KHM: yKpaiHCbKa MOBa, JIIHTBOKPaiHO3HABCTBO, TEOpis Ta MpaKTUKa
nepeknaanay, mnpodeciiHa aHTaiicbka MOBAa, peAaryBaHHS TIEPEKIadiB, cydacHi iH(poOpMaIiiiHi
TEXHOJIOT1] Y TIepeKIIai.



3. Ilporpama HaBYAJbHOI TUCHHUILTIHU

Cemectp 4.7.

I'pamatuka:

Mopnyas 1

3microBuii MmoayJs 1. Inversion. Emphatic structures.
Tema 1. Inversion

Tema 2. Emphatic Structures

MopnyibHa KOHTpPOJIbHA podoTa Nel

Mopyas 2

3microBuii MmoayJub 2. Clauses

Tema 3. Types of clauses

Tema 4. Time clauses, clauses of purpose, clauses of result.

Tema 5. Clauses of reason, clauses of concession, clauses of manner.
Tema 6. Relative clauses.

Mopay/bHa KOHTPOJIbHA podoTa Ne2

MoBJICHHEBA NIPAKTHKA:

Moayas 1

3microBuii MoayJs 1. Connections

Tema 1. Getting to know you, Living life to the full
Tema 2. In the public eye, Acting on advice

Tema 3. Dream jobs, Connections

MopayabHa KOHTpPO/IbHA podoTa Nel

Mopayas 2

3microBuii moayab 2. Lifestyle

Tema 4. A successful business, Being inventive, Urban living
Tema S. You live and learn, Fashion statements, Making decisions
Mopny/bHa KOHTPOJIbHA podoTa Ne2

Cemectp 4.8.

I'pamatuka:

Mopyas 1

3microBuii Mmoxyuasb 1. Modals and semi-modals, Linking verbs
Tema 1. Revision: Modals and semi-modals

Tema 2. Revision: Linking verbs.

Tema 3. Revision: Verb complementation: what follows verbs
MoayJibHa KOHTPOJIbHA podoTa Nel

Moayasb 2

3microBuii MoayJs 2. Adjectives and adverbs. Organizing information
Tema 4. Revision: Adjectives and adverbs

Tema 5. Revision: Adverbial clauses and conjunctions

Tema 6. Revision: Organizing information

Mopny/bHa KOHTPOJIbHA podoTa Ne2

MoBJICHHEBA NIPAKTUHKA:

Moayas 1

3microBuii MoayJs 1. Opinion matters
Tema 1. Colour, Language, In my view




Tema 2. Who we are, Rave reviews, Telling the truth
MopayabHa KOHTpPOJbLHA podoTa Nel

Mopyas 2

3micToBuii Mmoxyab 2. Media

Tema 3. Do it for my sake, We are what we eat
Tema 4. [ really must insist, News and views
MopayabHa KOHTpPOJbHA podoTa Ne2

4. CTpyKTYpa HAaBYAJbHOI AUCHHUILIIHH

Kinekicts roguu
Ha3Bu 3MiCTOBUX MOJYJIIB 1 TEM VY cboro Y Tomy umci
1 i 71a0. c. p.
1 2 3 4 5 6
Cemectp 4.7.
I'pamaTuka
Monayasb 1
3microBuii MoayJs 1. Inversion. Emphatic structures.
Tema 1. Inversion 16 - 10 6
Tewma 2. Emphatic Structures 15 - 10 5
Pa3om 3a 3micToBHUM MoayJieM 1 31 - 20 11
Monyasb 2
3microBuii MoayJs 2. Clauses
Tewma 3. Types of clauses 17 - 6
Tema 4. Time clauses, clauses of 17 - 11 6
purpose, clauses of result
Tewma 5. Clauses of reason, clauses of 17 - 11 6
concession, clauses of manner.
Tema 6. Relative clauses. 16 - 11 5
Pa3oMm 3a 3MiCTOBHUM MoayJieM 2 67 - 44 23
Ycnoro ronuu 98 - 64 34
Cemectp 4.7.
MoBJ/IeHHEBA IPAKTHKA
Mopayas 1
3microBuii MoayJs 1. Connections
Tema 1. Getting to know you, Living life | 20 - 13 7
to the full
Tewma 2. In the public eye, Acting on 19 - 13 6
advice
Tewma 3. Dream jobs, Connections 19 - 13 6
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJem 1 58 - 39 19
Monyasb 2
3microBuii MoayJs 2. Lifestyle
Tema 4. A successful business, Being 19 - 12 7
inventive, Urban living
Tema 5. You live and learn, Fashion 20 - 13 7
statements, Making decisions
Pa3om 3a 3mMicToBHM MoayJem 2 39 - 25 14




Ycboro roanH 97 - 64 - 33
YCcboro roamH 3a ceMecTp 195 128 67
CemecTtp 4.8.
I'pamaTuka
Moayas 1
3microBuii Mmoayasb 1. Modals and semi-modals, Linking verbs
Tema 1. Revision: Modals and semi- 16 - 8 - 8
modals
Tewma 2. Revision: Linking verbs 16 - 8 - 8
Tema 3. Revision: Verb 17 - 8 - 9
complementation: what follows verbs
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJem 1 49 - 24 - 25
Monyasb 2
3microBuii MoayJsb 2. Adjectives and adverbs. Organizing information
Tewma 4. Revision: Adjectives and 17 - 8 - 9
adverbs
Tema 5. Revision: Adverbial clauses 17 - 8 - 9
and conjunctions
Tema 6. Revision: Organizing 16 - 8 - 8
information
Pa3om 3a 3mMicToBHM MoayJem 2 50 - 24 - 26
Ycnoro ronun 99 - 48 - 51
Cemectp 4.8.
MoBJIeHHEBA IPAKTHKA:
Moayas 1
3microBuii Moayas 1. Opinion matters
Tewma 1. Colour, Language, In my view | 24 - 12 - 12
Tema 2. Who we are, Rave reviews, 24 - 12 - 12
Telling the truth
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 1 48 - 24 - 24
Monyasb 2
3microBuii MoayJb 2. Media
Tema 3. Do it for my sake, We are what | 24 - 12 - 12
we eat,
Tema 4. I really must insist, News and 24 - 12 - 12
views
Pa3om 3a 3micToBHUM MoayJiem 2 48 - 24 - 24
Ycnoro ronuu 96 - 48 - 48
Y cboro roamH 3a ceMecTp 195 96 99
5. Temu ceMiHAPCHKHUX 3aHATH
No KinbkicTh
HazBa temu
3/ TOINH

1 He nepenbaueno




6. TeMu npakTHYHUX 3aHATH

Cemectp 4.7.
I'pamaruka
No KinbkicTh
Ha3ga Temu
3/ TOIMH
1 | Tema 1. Inversion 10
2 | Tema 2. Emphatic Structures 10
3 | Tema 3. Types of clauses 11
4 | Tema 4. Time clauses, clauses of purpose, clauses of result. 11
5 Tema 5. Clauses of reason, clauses of concession, clauses of manner. 11
6 | Tema 6. Relative clauses. 11
Pazom 64
MoBJiIeHHEBA IPAKTHKA
Ne Kinpkictb
Ha3ga Temu
3/m TOJIUH
1 | Tema 1. Getting to know you, Living life to the full 13
2 | Tema 2. In the public eye, Acting on advice 13
3 | Tema 3. Dream jobs, Connections 13
4 | Tema 4. A successful business, Being inventive, Urban living 12
5 Tema 5. You live and learn, Fashion statements, Making decisions 13
Pa3zom 3a cemectp 4.7. 64
Ycboro 3a cemecTp 128
Cemectp 4.8.
I'pamaTuka
Ne Kinpkictsb
Ha3Ba Temu
3/m TOJIUH
1 | Tema 1. Revision: Modals and semi-modals 8
2 | Tema 2. Revision: Linking verbs. 8
3 | Tema 3. Revision: Verb complementation: what follows verbs 8
4 | Tema 4. Revision: Adjectives and adverbs 8
5 | Tema 5. Revision: Adverbial clauses and conjunctions 8
6 | Tema 6. Revision: Organizing information 8
Pazom 48
MoBJIeHHEBA IPAKTHKA
No KinbkicTh
Ha3zBa temu
3/ TOINH
1 | Tema 1. Colour, Language, In my view 12
2 | Tema 2. Who we are, Rave reviews, Telling the truth 12
3 | Tema 3. Do it for my sake, We are what we eat 12
4 | Tema 4. | really must insist, News and views 12
Pazom 48
Ycboro 3a cemecTp 96
Ycboro 3a pik 224




7. Temu 1a00paTOPHUX 3aAHATH

No KinbkicTh
HazBa temu
3/ TOIMH
1 He nepen6aueno
8. Camocriiina podora

Cemectp 4.7.

I'pamaruka
No Hassa Temu KinbkicTh Hoxepena
3/1 TOJTUH (Gasoma)

1 | Tema 1. Inversion 6 [1; p.120-125];

2 | Tema 2. Emphatic Structures 5 [1;p.118-119];

3 | Tema 3. Types of clauses 6 [1; p.144-145];

4 | Tema 4. Time clauses, clauses of purpose, clauses of 6 [1; p. 146, 148-
result. 149]

5 | Tema 5. Clauses of reason, clauses of concession, 6 [1; p.147, 150-
clauses of manner. 151]

6 | Tema 6. Relative clauses. 5 [1; p.152-154]
Pa3om 34

MoBJIeHHEBA IPAKTHKA
Ne Hasna Temm KinbkicTs Ioxepena
3/m TOJIUH (GazoBa)

1 | Tema 1. Getting to know you, Living life to the full. 7 [2, p. 4-9]; 3,
Samples from international exam FCE. p-12-29]

2 | Tema 2. In the public eye, Acting on advice. Samples 6 [2, p. 10-15];
from international exam FCE. [3, p. 30-47]

3 | Tema 3. Dream jobs, Connections. Samples from 6 [2, p. 16 -21];
international exam FCE. [3, p. 48-71]

4 | Tema 4. A successful business, Being inventive, Urban 7 [2, p. 22-30];
living. Samples from international exam FCE. [3, p. 72-89]

5 Tema 5. You live and learn, Fashion statements, Making 7 [2, p. 31-39];
decisions. Samples from international exam FCE. [3, p. 90-113]
Pazom 33
Ycboro 3a cemecTp 67

Cemectp 4.8.
I'pamatuka

No HasBa TeMu KinbkicTh Hoxepena .

3/m rOMH (6a30Ba, mOMOMIikKHA)

1 | Tema 1. Revision: Modals and semi-modals. 8 [1, p. 78-85; 3, p.117-

130];

2 | Tema 2. Revision: Linking verbs. 8 [1,p. 156-161]

3 | Tema 3. Revision: Verb complementation: what 9 [1,p.30-41]
follows verbs.

4 | Tema 4. Revision: Adjectives and adverbs 9 [1, p. 42-53; 2, p.

108-118]




5 | Tema 5. Revision: Adverbial clauses and 9 [1; p. 153 - 154]
conjunctions
6 | Tema 6. Revision: Organizing information 8 [1;2; 3]
Pazom 51
MoBJiIeHHEBA PAKTHKA
No o KinbkicTh Hoxepena
/1 assa TCMH FOMH (6a30Ba, TOTOMiXkHa)
1 | Tema 1. Colour, Language, In my view. 12 [2, p. 40-48]; [4, p. 8-29]
Samples from international exam CAE.
2 | Tema 2. Who we are, Rave reviews, Telling the 12 [2, p. 49-57]; [4, p. 52-
truth. Samples from international exam CAE. 73]
3 | Tema 3. Do it for my sake, We are what we eat. 12 [2, p. 58-63]; [4, p. 140-
Samples from international exam CAE. 161]
4 | Tema 4. I really must insist, News and views. 12 [2, p. 70-75]; [4, p. 74-
Samples from international exam CAE. 95]
Pazom 48
Ycboro 3a cemecTp 99
Ycboro 3a pik 166

9. InauBinyajabHi 3aBIaHHSA
He nepen6aueno.

10. MeToau HaBYaHHSA
1. JleMoHCTpaIlisi HOBOr0 MaTepialy Ta Crioco0iB ONepyBaHHs HUM.
2. IlosscHeHHs BUKJIamaya.
3. Opranizaiis caMOCTIHHOTO MOIIYKY CTY/CHTIB.
4. YrpaBiiiHHS HAaBYAIBHOIO MISUTHHICTIO.
5. 3acrtocyBaHHS MYJIbTHMENIMHUX 3aco0iB JUIsl MIATPUMKH 3alliKaBICHOCTI CTYACHTIB JI0
Marepiany, 10 BUBYAETHCS.
6. Peamizartisi KOHTPOJIO 3a YCIHILIHICTIO CTY/CHTIB.

11. MeToau KOHTPOJIIO
1. OnutyBaHHs.
2. TecTyBaHHS.
3. HanncaHHst MOyJIbHUX Ta MOTOYHUX KOHTPOJIBHUX POOIT.
dopma miICyMKOBOTO KOHTPOJIIO YCIIITHOCTI HABYaHHS: YCHE OMUTYBAaHHS.



12. MeToau KOHTPOJIIO TA PeHTHHIOBA OLIHKA 32 JUCUHUILIIHOK)
12.1. Po3noain 6aJiB, siKi OTPUMYIOTH 3100yBadi OCBITH 3a ceMecTp (KiJbKicHI kKpuTepil

OLiHIOBAHHS)
Cemectp 4.7.
Cki1a10Bi HaBYAJIBHOL PO0OTH baau 3a ogHe 3aBJaHHA ‘ CymapHa KiJbKicTh 0amiB
I'pamatuka
IToTouHuMiA KOHTPOJIb 0...5 0...5
[ToTouHuMiA KOHTPOJIb 0...5 0...5
MonaynbHUN KOHTPOJIb 0...15 0...15
[loTouHMI1 KOHTPOIB 0...10 0..10
MonaynbHUN KOHTPOJIb 0...15 0...15
MoBJ/1eHHEBA IPAKTHKA
[ToTouHwuit KOHTPOJIH * 0..5 0...5
MonybHHUI KOHTPOJIb 0...20 0...20
Ilotounuit KoOHTpOIH * 0..5 0..5
MonynbHUN KOHTPOJIb 0...20 0...20
Bceboro 3a cemectp 0...100 0...100

* TloTOYHMI KOHTPONb 3 MOBJICHHEBOI NMPAKTUKU CKIANA€ThCS 3 HAMHMCAaHHA 12 IUKTaHTIB 3a
BOKaOyIsipoM, BUOpaHuX 13 12 Tem (6 ITUKTaHTIB IJis 3MICTOBOTO MOAYJs 1 Ta 6 NMUKTAHTIB IJIs
3MICTOBOTO MOJyJsi 2), OTHOTO €cce Ta MPOCKTHOTO 3aBAaHHs 3a ceMecTp. DiHaNbHUA Oam Jyist
MMOTOYHOTO KOHTPOJIIO PO3PaXOBYETHCS SIK CEpeIHIM 0ai 13 BCIX OIIHOK.

Cemectp 4.8.
CkJ1aioBi HaBYAJIbHOI p000OTH | baJu 3a onHe 3aBAaHHA \ CymapHa KiJabKicTh 0asiB
I'pamaTtuka
IToToyHuMiA KOHTPOJIb 0...5 0...5
[loTOoYHMI1 KOHTPOJIb 0..5 0..5
IToToyHuMiA KOHTPOJIb 0...5 0...5
MonynbHUM KOHTPOJIb 0...10 0...10
[loTOoYHMI1 KOHTPOJIb 0..5 0..5
IToTouHuMiI KOHTPOJIb 0...5 0...5
[loTOYHMI1 KOHTPOJIb 0..5 0..5
MonynbHUN KOHTPOJIb 0...10 0...10
MoBJ/1eHHEBA NIPAKTHKA
[Torounuit KOHTpONIH™* 0..5 0..5
MonynbHUN KOHTPOJIb 0...20 0...20
[Totounuit KOHTpONIH™* 0..5 0..5
MonynbHUN KOHTPOJIb 0...20 0...20
Bceboro 3a cemectp 0...100 0...100

*[loTrouHUl KOHTPOJb 3 MOBJICHHEBOI MPAKTHKH CKJIaNA€Tbcs 3 HamucaHHa 10 AMKTaHTIB 3a
BOKaOyisipoM, BuOpaHux 13 10 Tem (6 AMKTaHTIB ISl 3MICTOBHOTO MOAYJs 1 Ta 4 NMUKTaAHTH ISt
3MICTOBHOTO MOAYJsl 2), ofHOro ecce 3a cemectp. DiHampbHHMIA 6an i1 MOTOYHOTO KOHTPOIIIO
PO3paxoBYETHCS K CEPEIHIN 0al i3 BCiX OIIHOK.

3100yBay BUINOI OCBITH, SIKUH 1O 3aKiHYCHHIO HABYAJIHHHUX THXKHIB CEMECTPY, TOOTO /10 MOYATKY
CEMECTPOBOTO KOHTpPOJItO, 3700yB MeHmie 60 0aliB, aTeCTYeThCA OIIHKOK «HE3aT0BIILHO» Ta
BBAKAETHCSI TaKWM, IO MAa€ akaJeMidyHy 3a0OproBaHicTb. Y [bOMY BHIIAJIKy 3100yBau
3000B’sI3aHMI JTIKBIIYBaTH akKaJeMiuHy 3a00proBaHICTh y TEPioJ CEMECTPOBOrO KOHTPOJIO Ta
KaHIKyJ, TOOTO JI0 TOYaTKy HACTYITHOTO CEMECTPY.



[ciuT mpoBomUTHCS y pa3i BiAMOBHU 3700yBaya Bij OalliB MOTOYHOTO TECTYBAHHS 3a HAsSBHOCTI
JIomycKy no icnuty (min 60 6amiB). 3a yMOBM CKIQJaHHS ICIHUTY 3400yBad MaEe MOXIIHUBICTH
oTpuMmatu MakcuMyMm 100 GamiB, mpu bOMY TOMEPEIHBO OTPUMaHI Oanmm 3a poOOTYy B ceMecTpi
AHYITIOIOTHCS.

biner my1st yCHOTO OMUTYBaHHS CKIIAIAETHCS 3 MUTAHb JJIs1 YCHOT BIATOBII CTY/I€HTA, HAITPUKIIAI!

1. What impact do severe weather conditions have on the people’s life? How can you avoid
dangerous situations?

2. List your major time-eaters. How do they influence your life? What can you do about them? What
are the ways of wasting and spending time? Can wasting time be useful?

12.2. SIkicHi kpuTepii OUIHIOBAHHSA
Heo0xinnuii 00csAr 3HAHD /151 OePKAHHA NO3UTHBHOI OI[IHKHU. 3100yBa4 NOBMHEH 3HATH:
rpamMaTmKa:
- 0COOIMBOCTI TpaMaTUYHOT OyI0BH Cy4acHOT aHTIIHCHhKOT MOBH;
- CHHOHIMIYH1 KOHCTPYKIIii, III0 BIIMOBIIal0Th TPaMaTUYHUM KOHCTPYKITISIM, SIKI BUBYAIOTHCS;
- TEpMIHOJIOTIYHUNA MaTepiall j1si BAKOPUCTAHHS B IPAKTUYHIN IpaMaTHIli;
MOBJICHHEBA NMPAKTHKA:
- IGKCUYHUI MaTepian y Mexax MpOHICHUX TeM;
- HaWyJacTilie BXKUBaHI BUPA3H, 1IIOMAaTUYHI KOHCTPYKIIii, CTUITICTHYHI JEKCUYHI BIAMIHHOCTI IS
IPUPOHOTO 3ByYaHHSI MOBJICHHS Ta Or0 pO3yMiHHS;
- 0COOJIMBOCTI PI3HUX BHUJIIB TUCBMOBUX POOIT;

12.3. Kpurepii oniHioBaHHsl po00TH CTyJAeHTa NPOTATOM CeMeCTpPy
3anoBiabHO (60-74). 3100yBad OTpUMYE Taki 0ajau y pa3l BAKOHAHHS YCIX MPaAKTUYHUX 3aBJaHb Ta
MOJYJIBHOTO KOHTPOJIIO 3 OLIHKOIO «33J0BiLIbHOY». IIOBUHEH MOKa3aTH MiHIMYM 3HaHb Ta YMiHb.
[ToBuHEH Opi€HTYBAaTHUCA y TpaMaTHUYHUX T€MaxX CEMecTpy/ POKY Ta BUKOHYBATH MEPEKIIa]] PEUEHb,
X04a 13 TMOMHJIKaMH, SIKIi HE 3Ba)KalOTb PO3yMiHHIO pedeHHS. [loBUHEH BOJIONITH TeMaMH Ta
JIEKCUYHUM MaTepiajioM, Xo4a HE€ B 3MO31 Ha3BaTH JCSIKY JIEKCHKY Ta MijJ 4Yac YCHUX BIAMOBiACH
POOUTH MOMMIIKH, SIK JIEKCHYHI, TaK 1 TpaMaTUYHi.

Hoope (75-89). 3n100yBad MOBMHEH BUKOHATH yC1 MPAKTUYHI 3aBJaHHS Ta MOAYJILHUN KOHTPOJIb Ha
OLIIHKY «100pe». IloBUHEH BHKOHYBAaTH IEpEKJIaJ pEeYeHb, BUKOPUCTOBYIOUM YCi TpaMaTH4HI
npaBuja, aje He JOCKOHAIO. B 3M031 MOTOBOPUTH Ha yCi BUBYEHI TEMH, BMI€ BUKOPHCTOBYBATH
HOBY JICKCHUKY, aJie TPAIUISIOTHCS HE3HAUHI TOMIIIKH.

Binminno (90-100). 3100yBau TOBMHEH BHUKOHATH YyC1 MPaKTHYHI 3aBAaHHS Ta MOIYJbHHMA
KOHTPOJIb Ha OI[IHKY «BIAMIHHO». 34aTW BCI KOHTPOJBHI TOYKH 3 OI[IHKOIO «BiJIMIHHO.
BukonyBaTu mepekiajz peueHb Ha OIIHKY «BiIMiHHO». JIOCKOHAJIBHO 3HATH BCi TEMH Ta YMITH
3aCTOCOBYBATH iX, BUKOPUCTOBYBATH HOBY JIEKCHUKY TiJ Yac yCHOTO CHiIKyBaHHs. CHiIKyBaHHS
BiJIbHE, 0€3 MOMUJIOK.

Ilkana ouiHiOBaHHA: 0ajbHA i TpaguUiiiHa

Cywa Gais OriHKa 3a TPAAUITIHHOIO TITIKAJIOI0
Icnut, nudepenmiiioBanuii 3amik Sanmik
90 -100 BinMinHO
75 -89 Ho6pe 3apaxoBaHO
60— 74 3a10BIIIBHO
0-59 He3zanoBinbpHO He 3apaxoBaHo




13. MeToan4He 3a0e3ne4YeHHA

HaBuanbHO-METOIUYHMI KOMIUIEKC TUCHUIUTIHE PO3MIIIICHHI 32 apecoro:
http://library.khai.edu/catalog?clear all params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller mode=KN
MZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype

list=0&qualificationlevel list=0&search fld=&discipline list=0&department list=0&knowledgea
rea_list=0&speciality knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility fld=&action=subscribe&li
st id=1&email), a Takox
https://khai.edu/ua/education/osvitni-programi-i-komponenti/osvitni-programi-
bakalavriv/filologiya/korotkij-opis-struktura-i-komponenti61/,
1 Ma€ MOCWJIaHHS HA MEHTOD:
https://mentor.khai.edu/course/view.php?id=3814,
1 BKIItOUa€ B ce0e HACTYIHI 0008 13K08i CK1A0086i:
- pobouy nporpaMmy AUCITUTUIIHY;
- METOJWYHI pEeKOMEHMAI] UIsi CAMOCTIHOI MIATOTOBKH 3M00yBaviB 3 HABYAIBHOI JUCIUTUTIHH
«aHTJIHCbKa MOBa. 4 Kypcy;
- METOIMYHI pekoMeHalii 3 Hanucanast MKP;
- MHATAHHS JJI1 KOHTPOJIBHUX 3aXO0JIiB;
- KaTajoru inpopMariifHux pecypcis.

14. PexomennoBana Jiiteparypa
I'pamatuka
ba3zoBa

1. Jenny Dooley, Virginia Evans. Grammarway 4. — Express Publishing, 2016. — 278 p.
2. Karaban V.I., Chernovaty L.M. Practical Grammar of English. Volume I. — Binnunsa: Hosa
kuwmra, 2015. -275 c.
3. Karaban V.I., Chernovaty L.M. Practical Grammar of English. Volume II. — Binaums: Hosa
kuwmra, 2015. 281 c.

Jlonmomixkna
4. Mark Foley, Diane Hall. MyGrammarLab. Advanced C1/C2. — Pearson, 2016. —411 p.
5. Martin Hewings. Advanced Grammar in Use: A self-study reference and practice book for advanced
learners of English. Second Edition. — Cambridge University Press, 2015. — 280 p.
6. Raymond Murphy. English Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
intermediate learners of English. Fourth Edition. — Cambridge University Press, 2016. — 380 p.
7. Virginia Evans. Round-Up 6. — Pearson, 2015. — 268 p.
8. George Yule. Oxford Practice Grammar. Advanced. — Oxford: Oxford University Press, 2016. —
280 p.
9. Teacher’s materials.

MoBJ/ieHHEBA MPAKTHKA
ba3oBa
1. Objective Advanced Student’s Book by Felicity O’Dell, Anie Broadhead, Fourth Edition. —
Cambridge University Press, 2014 .—176 p.
2. Objective Advanced Workbook by Felicity O’Dell, Anie Broadhead, Fourth Edition.
Cambridge University Press, 2014.— 78 p.

JlonmomizxHa
3. Exam Booster by Helen Chilton, Sheila Dignen, Mark Fountain and Frances Treloar.
Cambridge University Press and UCLES, 2017.— 122 p.
4. Complete Advanced Student’s Book by Guy Brook-Hart, Simon Haines, Second Edition. —
Cambridge University Press, 2014.— 252 p.
5. Cambridge English Advanced Practice Tests Plus, New Edition Student’s Book with key by Nick
Kenny and Jacky Newbrook. — Pearson Education Limited, 2014. — 208 p.
6. B. J. Thomas, Advanced Vocabulary and Idiom — Longman, 2016.


http://library.khai.edu/catalog?clear_all_params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller_mode=KNMZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme_cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype_list=0&qualificationlevel_list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgearea_list=0&speciality_knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility_fld=&action=subscribe&list_id=1&email
http://library.khai.edu/catalog?clear_all_params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller_mode=KNMZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme_cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype_list=0&qualificationlevel_list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgearea_list=0&speciality_knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility_fld=&action=subscribe&list_id=1&email
http://library.khai.edu/catalog?clear_all_params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller_mode=KNMZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme_cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype_list=0&qualificationlevel_list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgearea_list=0&speciality_knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility_fld=&action=subscribe&list_id=1&email
http://library.khai.edu/catalog?clear_all_params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller_mode=KNMZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme_cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype_list=0&qualificationlevel_list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgearea_list=0&speciality_knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility_fld=&action=subscribe&list_id=1&email
http://library.khai.edu/catalog?clear_all_params=0&mode=BookList&lang=ukr&caller_mode=KNMZ&disciplinesearch=yes&combiningAND=1&theme_cond=all_theme&is_ttp=0&knmz_doctype_list=0&qualificationlevel_list=0&search_fld=&discipline_list=0&department_list=0&knowledgearea_list=0&speciality_knmz_list=27489&sillabus_list=0&responsibility_fld=&action=subscribe&list_id=1&email
https://khai.edu/ua/education/osvitni-programi-i-komponenti/osvitni-programi-bakalavriv/filologiya/korotkij-opis-struktura-i-komponenti61/
https://khai.edu/ua/education/osvitni-programi-i-komponenti/osvitni-programi-bakalavriv/filologiya/korotkij-opis-struktura-i-komponenti61/
https://mentor.khai.edu/course/view.php?id=3814

7. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File Advanced: Student’s book. —
Oxford, 2015.

8. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File Upper Intermediate: Student’s book.
— Oxford, 2015.

9. Test Your Vocabulary 5 by Peter Watcyn-Jones, Mark Farrel. — Pearson Education Limited,
2015.

10. I. S. Cherkashchenko Tasks for films in English. Part II. / Kharkiv: National Aerospace
University “Kharkiv Aviation Institute”, 2019. — 34 p.

15. Indopmauiiini pecypcu
1. Enextponnmii pecypc: http:/www.pearsonlongman.com/examsplace/;
2. Enextponnwii pecypc: http:/swww.cambridgeenglish.org/exams-and-qualifications/advanced/
3. Enextponnnii pecype: https:/eslvideo.com/
4. Enextponnrii pecype: https:/dictionary.cambridge.org/



http://www.pearsonlongman.com/examsplace/
http://www.cambridgeenglish.org/exams-and-qualifications/advanced/
https://eslvideo.com/
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